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1. Specifikace 
  Nízká Střední Vysoká 

Hmotnost (kg) Impact 80 30 33  

 Impact 130/Impact 90 36 39 42 

 Impact 200 38 41 44 

Max. nosnost (kg) Impact 80  80 

 Impact 90 90 

 Impact 130 130 

 Impact 200 200 

Třída ochrany  IP41 

Typ baterií VRLA  24 V, 9,0 Ah   nebo   24 V, 18 Ah  

  (bezúdržbová) 
Nabíječka  230 V – 2 A nebo 230 V – 3 A 

Doba nabíjení  4-5 hodin (80 %) 8 hodin (100 %) 
Hladina akustického tlaku ≤ 70 Db(A)  

Pevnost v opětovném 
namáhání 

≤ 2,5 m/s2  

 
Další technické specifikace a rozměry najdete v přiložených rozměrových výkresech. 

2. Obecná bezpečnostní opatření během používání 
Průmyslový manipulátor lze obsluhovat bez licence či jiného školení obsluhy vysokozdvižného vozíku. 
 
Při používání průmyslového manipulátoru je nutné dodržovat následující pravidla: 

 
o Za žádných okolností nesmí manipulátor zvedat více než: 

 Impact 80: 80 kg ve vzdálenosti 400 mm od sloupu 
 Impact 90: 90 kg ve vzdálenosti 400 mm od sloupu 
 Impact 130: 130 kg ve vzdálenosti 400 mm od sloupu 
 Impact 200: 200 kg ve vzdálenosti 400 mm od sloupu 

o Manipulátor se nesmí používat ke zvedání osob. 
o Během provozu manipulátoru s ním smí být v kontaktu jen jedna osoba. 
o Během provozu manipulátoru nesmí být žádné části těla v blízkosti saní na sloupu nebo jiného 

zdvihacího vybavení. 
o Pod břemenem nesmí být žádná osoba nebo část těla. 
o Při zdvihání nebo transportování břemen musí manipulátor stát na pevném a rovném povrchu. 
o Při přemisťování břemena je nutné spustit břemeno do dolní polohy a zajistit, aby nemohlo 

sklouznout. 
o Při opouštění manipulátoru zkontrolujte, že jsou saně spuštěné úplně dolů a na manipulátoru není 

naloženo žádné břemeno nebo náklad. 
o Těžiště břemena se musí nacházet za předními kolečky opěrných nohou. 
o Plošinu lze čistit pouze mírně navlhčeným hadříkem; jinak by se u některých modelů mohla dostat 

voda do kolébkového vypínače. 
o Podle Danish Working Environment Service je nutné manipulátor – stejně jako jiná 

elektromechanická manipulační zařízení – kontrolovat alespoň jednou ročně výrobcem nebo 
kvalifikovaným technikem. 

o Rozvodový řemen je nutné vyměnit každých 8 let.  

2.1. Bezpečnostní systémy 

Manipulátor je vybaven následujícími bezpečnostními systémy: 
o Jednosměrná kuličková ložiska na hnací hřídeli zabraňující riziku rozdrcení při spouštění. 
o Senzor přetížení, který odpojí funkci zdvihání, když je břemeno těžší než je nosnost manipulátoru, 

nebo když je břemeno nerovnoměrně umístěno (nezabrání přetížení ve chvíli, když manipulátor 
nezvedá břemeno). 

o Nabíječka je chráněna pojistkou. 
 

3. Použití 
Průmyslový manipulátor se smí používat jen ke zvedání a manipulaci se zbožím. 
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4. Obsluha manipulátoru 
Některé modely se ovládají pomocí kolébkového vypínače umístěného na ovládacím panelu manipulátoru na 
sloupu: 
 

 Stisknutím tlačítka manipulátor zvedá břemeno. 

 Stisknutím tlačítka manipulátor spouští břemeno. 
 
Pokud je manipulátor dodán se zdvihacím vybavením, je nutné se řídit speciálními pokyny k obsluze. Ty jsou 
popsány v Kapitole 8, Zdvihací vybavení. 
 
Některé modely s elektrickými nástroji se ovládají pomocí dálkového ovládání s 
krouceným kabelem. Dálkové ovládání může obsahovat různý počet tlačítek podle 
toho, s jakým vybavením je manipulátor dodán. 
 
Tlačítka 1 a 2 se používají k ovládání funkcí zvedání a spouštění manipulátoru. 
Tlačítka 3 až 8 se používají k ovládání elektrických nástrojů, například pro 
uchopení, obracení a naklánění. 
 
Dálkové ovládání standardního manipulátoru obsahuje 2 tlačítka se šipkami 
(tlačítka 1 a 2) s následujícími funkcemi: 
 
Stisknutím tlačítka manipulátor zvedá břemeno. 
Stisknutím tlačítka manipulátor spouští břemeno. 
 
Jestliže má manipulátor 2 rychlosti (normální a sníženou), dálkové ovládání má 4 
tlačítka (tlačítka 1 až 4): Tlačítka 1 a 2 aktivují funkce zvedání a spouštění 
normální rychlostí. Tlačítka 3 a 4 aktivují funkce zvedání a spouštění sníženou rychlostí. 
 
 
 
 
 

Symboly na dálkovém ovládání 

Pokud je manipulátor vybaven standardním vybavením, na dálkovém ovládání jsou použity symboly z 
následující tabulky: 
 

Číslo tlačítka / Funkce Symbol Komentář 

1 Zvedání 
 

 

2 Spouštění 
 

 

(3) Zvedání sníženou rychlostí  
volitelně pomocí jednoduchého 
nástroje 

(4) Spouštění sníženou rychlostí  
volitelně pomocí jednoduchého 
nástroje 

3 Otáčení doprava (ve směru chodu 
hodinových ručiček)  

 

4 Otáčení doleva (proti směru chodu 
hodinových ručiček)  

 

3 Naklánění dopředu / dolů 
 

 

4 Naklánění dozadu / nahoru 
 

 

5+6 Uchopení  
Je nutné stisknout 2 tlačítka 
současně. 

7+8 Otevření  
Je nutné stisknout 2 tlačítka 
současně. 

5+6 Roztažení manipulátoru 
 

Je nutné stisknout 2 tlačítka 
současně. 

7+8 Zavření manipulátoru 
 

Je nutné stisknout 2 tlačítka 
současně. 

 
 
  

 

1 2

3 4

5 6

7 8
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5. Baterie a nabíječka 
Ukazatel stavu baterie 
Manipulátor je vybaven ukazatelem stavu baterie, který ukazuje stav baterie při aktivaci tlačítka zvedání. 

 Červený indikátor: Baterie je potřeba neprodleně nabít. 

 Zelený indikátor: Baterie jsou nabité.  
 
Manipulátor se nabíjí vestavěnou 230V nabíječkou. Nabíječku připojujte denně, protože úplné vybití může 
poškodit baterie nebo zkrátit jejich životnost. 
 
Ukazatel stavu nabíječky 
Manipulátory s 2A nabíječkou (hledítko v dolní části ovládací skříňky). 

 Červený indikátor: Nabíječka je připojena k napájení a nabíjí. 

 Zelený indikátor: Baterie jsou nabité. Ukazatel změní barvu na zelenou po 1 až 5 hodinách, což 
odpovídá 80% nabití. Úplné nabití trvá přibližně 8 hodin. Nabíječka nabíjí baterie automaticky a po 
jejich úplném nabití se přepne do režimu údržby. 

 
Manipulátory s 3A nabíječkou (ukazatel v horní části ovládací skříňky). 
  Žlutá LED kontrolka označuje, že je nabíječka připojená k napájení. 
  Zelený indikátor nabíjení: Baterie jsou nabité. Ukazatel změní barvu na zelenou po 1 až 5 hodinách, 

což odpovídá 80% nabití. Úplné nabití trvá přibližně 8 hodin. Nabíječka nabíjí baterie automaticky a po 
jejich úplném nabití se přepne do režimu údržby. 

 
 

6. Konstrukce 
 Sloup je vyroben z hliníkového profilu (AlMg3). 

Saně, řídítka a základní rám jsou vyrobeny z práškově lakované nebo galvanicky pozinkované oceli. 
 

7. Residuální rizika 
Existují residuální rizika z důvodu mimořádného opotřebení, vady materiálu nebo výrobku a náhlých závad 
manipulátoru; např. vadné ložisko kolečka následkem silné srážky. 
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8. Řešení závad 
 

 
Typ závady 
 

 
Zkontrolujte následující 
položky 

 
Řešení 

   
 
Rozvodový řemen 
poskakující po kole řemenu 
(řemen vydává praskavé 
zvuky) 
 

 
Není řemen prověšený? 

 
Napněte řemen pomocí dvou šroubů na 
horním konci sloupu. 
 

  
Není řemen opotřebovaný?  
 

 
Vyměňte řemen. 

   
 
Řemen je zešikmený 
(řemen píská). 
 

 
Není řemen zešikmený na dráze 
na horním ozubeném kole? 

 
Seřiďte šroub na horním konci sloupu na 
straně, ke které je řemen vychýlený. 

  
Není řemen opotřebovaný?  
 

 
Vyměňte řemen. 

   
 
Saně se pohybují trhaně. 

 
Nejsou na sloupu, po kterém se 
saně pohybují, nečistoty? 
 

 
Odstraňte nečistoty a otřete lihem. 
 

  
Nejsou na kolech saní nečistoty? 
 

 
Odstraňte nečistoty nebo vyměňte kola. 

   
 
Manipulátor nereaguje. 
 

 
Zkontrolujte, zda je aktivován 
vypínač. 
 

 
Uvolněte vypínač. 

  
Zkontrolujte, zda není zvedané 
břemeno těžší než je nosnost 
manipulátoru. 
 

Sundejte břemeno. 

  
Zkontrolujte hlavní pojistku.  
 

 
Vyměňte hlavní pojistku. 

  
Zkontrolujte, zda se nabíjí 
baterie. 
 

 
Připojte nabíječku. 

   
 
Manipulátor pracuje velmi 
pomalu. 
 

 
Zkontrolujte napětí baterií. 
 

 
Připojte nabíječku. 

  
Zkontrolujte frekvenci nabíjení. 
Změní po připojení nabíječky 
kontrolka nabíjení rychle barvu 
na zelenou? 

 
Pokud kontrolka nabíječky změní rychle 
barvu na zelenou, znamená to, že baterie 
jsou opotřebované a je nutné je vyměnit. 



Strana 8 

9. Zdvihací vybavení 
Zdvihací saně jsou vybavené otvory pro montáž příslušenství níže popsaným způsobem. 

9.1. Vidlice a plošiny  

Použití 
Vidlice (G) mohou být v provedení z lakované oceli nebo nerezové oceli. Plošiny 
mohou být v provedení z PEHD (KP) nebo nerezové oceli (EP). 
Vidlice a plošiny lze používat k manipulaci s různými položkami, jako jsou 
krabice nebo pytle.   
 
Bezpečnost při použití vidlic nebo plošin 
Položky, se kterými se manipuluje pomocí plošiny, nesmí být výrazně větší než plošina, protože by hrozilo 
riziko pádu nákladu z výšky. Podobně musí bedny nebo palety, se kterými se manipuluje pomocí vidlic, 
odpovídat velikosti vidlic.  

9.2. Výložník a rameno 

Použití 
Výložník se používá k manipulaci s cívkami nebo kulatými předměty. 
Průmyslový manipulátor lze vybavit různými typy výložníků: 

o Jednoduché výložníky (D) se používají ke zvedání cívek pomocí otvoru uprostřed.  
o Dvojité výložníky (DD) se používají ke zvedání cívek zespodu, bez „zablokovaného“ otvoru 

uprostřed.  
o Výložník se dá vybavit kuličkovými ložisky (DR), které usnadňují 

vyjímání a vkládání dokonce i velmi těžkých cívek. 
o Rameno (KA) je výložník s nastavitelným hákem.  

 
 
Bezpečnost při používání výložníku nebo ramena 
Zvedání nesmí být zahájeno předtím, než je cívka zcela 
uložena na výložníku.  
Délka výložníku musí činit nejméně 2/3 délky cívky. 
Výložníky s kuličkovými ložisky (DR) jsou vybaveny bezpečnostní západkou, 
která zajišťuje, že náklad během manipulace nebo přepravy nechtěně nesklouzne z výložníku.  
 
Při pohybu manipulátoru je nutné spustit rameno co nejníže a pohybovat s ním opatrně, aby docházelo k co 
nejmenším výkyvům nákladu. Hák musí být co nejblíže ke sloupu a zajištěný, aby během pohybu po 
ramenu neklouzal.    

9.3.  V-držák a WAVE 

Použití 
V-držák se používá pro manipulaci s cívkami, které jsou následně přeneseny na 
hřídel nebo výložník na balicím stroji nebo podobných strojích. 
 
Provoz 
V-držák (EPV) se vkládá do středního otvoru standardní plošiny manipulátoru. 
V-držák lze otočit, aby se zajistilo správné naložení a vyložení cívky. 

 
Bezpečnost při použití V-držáku 
Je důležité, aby byl náklad umístěn uprostřed V-držáku v podélném směru, protože během následného 
otočení by mohlo dojít k narušení vyvážení břemena.  
Cívky určené pro manipulaci pomocí V-držáku nesmí mít průměr větší než 500 mm, protože by hrozilo riziko 
pádu cívky z výšky.  

9.4. Výložník s V-držákem  

Použití 
Výložník s V-držákem (DVB) se používá pro manipulaci s cívkami, které se 
současně zvedají za střední otvor i zespodu.  
 
Provoz 
Výložník je vpředu vybavený kolečkem, které usnadňuje nakládání cívek. Při použití V-držáku se držák 
umístí do otvoru ve výložníku. V-držák lze otočit, aby se zajistilo správné naložení a vyložení cívky. 
 
Bezpečnost při použití V-držáku 
Je důležité, aby byla cívka umístěna uprostřed V-držáku v podélném směru, aby se zabránilo 
nerovnoměrnému naložení nebo pádu cívky z držáku.   
Cívky určené pro manipulaci pomocí V-držáku nesmí mít průměr větší než 500 mm, protože by hrozilo riziko 
pádu cívky z výšky.   
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9.5. Upínadlo QC - EG 

Použití 
Upínadlo se používá k manipulaci s břemeny, se kterými se obtížně manipuluje kvůli jejich tvaru. Obvykle se 
jedná o nádrže, nádoby nebo bubny. 
Upínadlo se používá v kombinaci s otočným nebo naklápěcím zařízením. 
QC6 = Rychloupínadlo s otočnou jednotkou 
EG6 = lineární upínadlo s otočnou jednotkou 
EG8 = lineární upínadlo s naklápěcí jednotkou 

 
 

Různé 
čelisti 
lze 

namontovat na upínací ramena 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Provoz 
Upínadlo může být ruční nebo elektrické. 
Tlačítka 5, 6, 7 a 8 se používají k ovládání funkce elektrického upínání. 
Tlačítka 5 a 6 aktivují funkci zavření; tlačítka 7 a 8 aktivují funkci otevření. 
V kombinaci s otočným nebo naklápěcím zařízením používejte pro funkci otáčení/naklánění 
tlačítka 3 a 4.  
 
Bezpečnost při používání upínadla 
Vzhledem k riziku pádu břemena z výšky z důvodu nesprávné práce s dálkovým ovládáním se 
funkce otevírání a zavírání ovládají dvěma tlačítky; tj. musí být stisknuta obě tlačítka, aby byl 
proveden požadovaný pohyb. 
Upozornění: Při nedodržení bezpečnostních pokynů pro používání průmyslového manipulátoru 
(viz část 1) hrozí riziko sevření. 
 
Nastavení manipulátorů na cívky 
Rozšířené parametry smí nastavovat pouze kvalifikovaní technici, 
protože nesprávné postupy mohou vést k nedostatečné upínací síle nebo 
k nevratnému poškození motoru. 
 
V ovládací skříňce je možné nastavit následující parametry:  
 
Výkon: Parametr P3 se používá k nastavení výkonu motoru expandéru, 
například když existuje riziko, že by při zvedání břemene pomocí 
manipulátoru na cívky hrozilo poškození nákladu. Podobně lze zvýšením 
výkonu vyřešit potíže související s uchopením břemen s hladkými povrchy kolem středu. Jestliže se 
současně nastavuje rychlost expandéru, je důležité ji nastavit před nastavením výkonu. 
 
Rychlost expandéru: Parametr P4 slouží k nastavení rychlosti motoru a tudíž rychlosti, s jakou funguje 
otevírání a zavírání expandéru.  
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9.6.  Otočné zařízení 

Použití 
Otočné zařízení se používá k otáčení břemena. Často se používá v kombinaci s upínadlem QC nebo EG. 

 

 
 
Provoz 
Otočné zařízení je k dispozici s funkcí elektrického otáčení. Volitelně s elektronickým 
zastavením při otočení o 0° a 180°. 
K ovládání funkce elektrického otáčení doleva a doprava se používají tlačítka 3 a 4 na 
dálkovém ovládání. 
 
Bezpečnost při používání otočného zařízení 
Před aktivací funkce otáčení doporučujeme zkontrolovat, zda je náklad řádně 
upevněný v upínacích čelistech, aby během následného otáčení nemohl spadnout z 
výšky. Také je důležité zvednout náklad dostatečně vysoko od země a stranou od 
překážek, aby během otáčení nedošlo ke kolizi nákladu s nohama manipulátoru nebo 
okolním prostředím. 
 
Nastavení parametrů PLC 
Rozšířené parametry smí nastavovat pouze kvalifikovaní technici, 
protože nesprávné postupy mohou vést k nedostatečné upínací síle nebo k 
nevratnému poškození motoru. 
 
V ovládací skříňce je možné nastavit následující parametry:  
 
Výkon: Parametr P1 se používá k nastavení výkonu motoru a tudíž tlaku na 
náklad. Jestliže se současně nastavuje rychlost otočného zařízení, je důležité 
ji nastavit před nastavením výkonu.  
 
Rychlost: Parametr P2 slouží k nastavení rychlosti motoru otáčení a tudíž 
rychlosti pohybu vybavení.  
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9.7. Naklápěcí zařízení 

Použití 
Naklápěcí zařízení se používá k vyprazdňování nebo naklánění nákladu dopředu, což je obvyklé při vylévání 
kapalin z nádrží. Často se používá v kombinaci s upínadlem, například EG8.  
 

 
 
Provoz 
Naklápěcí zařízení má funkci elektrického naklánění. K ovládání funkce 
elektrického naklánění dopředu a dozadu se používají tlačítka 3 a 4 na dálkovém 
ovládání. 
 
Nastavení rychlosti a výkonu: viz část 8.7 – nastavení.  

 

9.8. Tube 

Použití 
Nástroj Tube se používá k manipulaci s rolemi smršťovacích fólií. 
Trn se spustí dolů do role. Musí se spustit úplně dolů.  

 
Bezpečnost při používání nástroje Tube 

Když jsou na trnu nasunuté role, nesmí před ním stát žádné osoby. 
Manipulátor je nutné vždy obsluhovat zezadu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             Tube 



Strana 12 

Manipulátor na cívky 

Použití 
Manipulátor na cívky se používá k manipulaci s rolemi smršťovacích fólií. 
Vidlice se vertikálně vyrovnají s horním a dolním koncem role smršťovací fólie, kterou je možné 
zvednout ze země nebo z palety. 
Vozík se posune dopředu, aby vidlice nabraly roli. Potom je možné roli přemístit. 
Roli je možné otáčet pomocí rukojetí. Aby bylo otáčení snadné, používejte obě rukojeti. 
Roli lze na trn umístit seshora nebo zezdola podle konstrukce obalovacího stroje. 
 
Je možné dokoupit dodatečnou přepravní pojistku. Je-li potřeba zvýšit bezpečnost, kolem role 
omotejte šňůru. Použití přepravní pojistky doporučujeme jen v případě, že průmyslový manipulátor 
musí s nákladem přejet nakloněný terén. Přepravní zámek se montuje pomocí šroubu. 
 

Bezpečnost při používání manipulátoru na cívky 
Před zvednutím role zkontrolujte, zda obě vidlice prošly do role co nejdále. 
Při otáčení role musí stát obsluha za vidlicemi, aby nemohla být zasažena žádnými předměty či rolí v 
případě kolize. Při posouvání vidlic nesmí těsně před nimi stát žádné osoby. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Manipulátor na cívky Dodatečná výbava: Přepravní pojistka 
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10. Schéma zapojení – Impact 80/130 
Schémata zapojení modelů Impact 80 a 130 jsou identická kromě desky plošných spojů PLC1: Impact 80, č. 
položky 84042050, a Impact 130, č. položky 84042060.  

 

Poznámka: Baterie 12 V 9 Ah jsou identické, č. položky 84010068 
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10.1.  Ovládací panel Impact 200 

 

 
Speciální schéma pro dodaný elektrický nástroj je umístěné v ovládací skříňce. 
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11. Náhradní díly 

11.1. Sloup - Impact 80/130 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

11.2. Horní část sloupu Impact 80/130 

 
 
 
 
 
 
 

Pozice 80/130 nízký 80/130 střední 130 vysoký 130 H2 130 H3 

14  30000415 30000428 3000029 30001531 zkrácená 30001531 

28  40000701 40000701 40000701 x2 40000701 x2 

29 81160090 81160090 81160090 81160090 81160090 

53 84080016 84080016 84080016 84080016 84080016 

62 81220026 81220027 81220028 81220025 x 4,92 m 81220054 

68 81010317 81010317 81010317 81010317 81010317 

69 81010328 x4 81010328 x5 81010328 x5 81010328 x6 81010328 x6 

100 (80) 30000433 30000434    

100 (130) 30000436 30000437 30000438 40002730 30001530 

Pozice 80/130  
15 (80/130) 40000665 
60 (80/130) 81030086 
63+64 (80/130) 40001894 
65 (80/130) 81010361 

100 
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11.3. Ovládací panel Impact 80/130 

Používá se rovněž pro model Impact 200, když funguje jen pro zvedání/spouštění. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

11.4. Dolní část sloupu Impact 80 

 
 

 
 
 
  

Pozice 80/130/200 
70 (80/130) 30000866 
73 (80/130) 30000914 
75 (80/130) 30000882 
76 (80/130) 84100092 
78 (80/130) 84170046 
79 (80/130) 84100062 
80 (80/130) 84010068 
84 (80/130) 81140027 
85 (80/130) 81170102 

Pozice 80 L/M 
16 (80) 30000478 
19 (80) 40000719 
20 (80) 40000720 
21 (80) 81190092 
22 (80) 40000729 
23 (80) 40000730 
24 (80) 81190095 
25 (80) 40000163 
27 (80) 40000699 
50 (80) 81010118 
61 (80) 85020022 
66 (80) 81010119 
67 (80) 81010022 
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11.5. Nohy Impact 80/130 

 
 

 
 
 

Pozice 80/130   
1 (80) 30000440 
1 (130) 30000441 
5 (80) 81200072 
6 (80) 81200045 
9 (80) 81200044 
10 (80) 81140025 
11 (80) 81010130 
12 (80) 81020025 
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11.6. Dolní část sloupu Impact 130 

 

 
 

 

Pozice 130 nízký 130 střední 130 vysoký 130 H2 130 H3 
5 (130) 30000436 30000437 30000438 40002730 30001530 
6 (130) 40000737 40000737 40000737 40000737 40000737 
7 (130) 85020021 85020021 85020021 85020021 85020021 
8 (130) 40000897 40000897 40000897 40000897 40000897 
9 (130) 40000684 40000684 40000684 40000684 40000684 
10 (130) 81190092 81190092 81190092 81190092 81190092 
11 (130) 40000700 40000700 40000700 40000700 40000700 
12+14 (130)  40000163 40000163 40000163 40000163 40000163 
15 (130) 40000699 40000699 40000699 40000699 40000699 
53 (130) 40000705 40000705 40000705 40000705 40000705 
57 (130) 81100002 81100002 81100002 81100002 81100002 
58 (130) 81010083 81010083 81010083 81010083 81010083 
60 (130) 81010127 81010127 81010127 81010127 81010127 
62 (130) 81010296 81010296 81010296 81010296 81010296 
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11.7. Teleskopická noha Impact 80/130/200 
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11.8. Horní část Impact 200 

 
 
 
 

Pozice 200 nízký 200 střední 200 vysoký 
12 40002911 40002542 40002916 
14 40002546 40002546 40002546 
15 40002543 40002543 40002543 
16 40002545 40002545 40002545 
70 81030086 81030086 81030086 
84 81010361 81010361 81010361 
92 40002912 40002788 40002917 
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11.9. Střední část Impact 200 

Pro modely s elektricky ovládanými nástroji 
 
 

 
 
 
 
 
 
  

Pozice 200 nízký 200 střední 200 vysoký 
69 40002913 40002541 40002918 
72  40002548 40002548 
85 81010296 81010296 81010296 
93 40002555 40002555 40002555 
94 40002549 40002549 40002549 
95 40002551 40002551 40002551 
99 40002558 40002558 40002558 
101 81140027 81140027 81140027 
102 81170017 81170017 81170017 
103 81010380 81010380 81010380 
104 40002550 40002550 40002550 
129 40002940 40002940 40002940 
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11.10. Dolní přední část Impact 200 

 

 
 
 
 
  

Pozice 200  
19+20 40002522 
21 40002518 
22  40002517 
23 40002527 
25 40002563 
26 81350004 
27 40002565 
28 40002750 
30 40002534 
71 40002547 
80 81030007 
81 81010433 
89 81010296 
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11.11. Dolní zadní část Impact 200 

 
 

 
 
 
 
 Pozice 200  

13 40002568 
18 40002520 
29 40002519 
66 40002524 
67 40002525 
68 40002526 
80 81030007 
82 81020024 
86 81010135 
87 81030005 
88 81010346 
90 81010292 
91 40002317 
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12. Diagram zatížení 
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13. Závěrečná kontrola 

 
 

Typ: ____________________ 
 
Sériové číslo: ____________________ 
 
 
 
Byly provedeny následující testy: 

 
 Průmyslový manipulátor odpovídá specifikacím uvedeným v objednávce. 
 Průmyslový manipulátor je seřízen tak, aby sloup a vybavení odpovídaly 

tolerancím rovnosti s břemenem i bez něho. 
 Jsou připevněny všechny patřičné štítky a nápisy. 
 Průmyslový manipulátor byl podroben vizuální prohlídce povrchové 

úpravy a správného sestavení. 
 Baterie, nabíječka a LED kontrolky manipulátoru fungují správně. 
 Nosnost a rychlosti manipulátoru odpovídají požadovaným specifikacím. 
 Funkce přetížení byla testována a schválena. 
 Bylo provedeno funkční testování a nastavení následujících položek: 

 Ozubený řemen 
 Saně 
 Horní a dolní koncový spínač 
 Schopnost jízdy a brzda 

 Funkce řídicí jednotky motoru (PCB). 
 Následující vybavení bylo zkontrolováno a funguje správně: 

 
Vybavení:  
 

 W1  D2  DD2  EP3  QC6 

 W2  D3  DD3  EP4  EG6 

 W3  D4  DD4  EPV  EG8 

 W4  DVB1  KA1  MRP  VER 

 KP1  DVB2  KA2  WAVE  

 KP2  TUBE  KA3  G1  

 KP3  Wave  KA4  G3  

 D1  DD1  EP1  PF1  

 Dodávka bez příslušenství  EP2  RH1  

   
 

 
Baterie a nabíječka 
 
 2A nabíječka  24V 9Ah baterie 
 3A nabíječka  24V 18Ah baterie 
 

 
 

 
Datum: ____________________ 
 
 
Kontrolor: ____________________ 

 
 
 
 


